
Misturadores Forçados MFM 200/500 
Forced-action Concrete Mixers MFM 200/500
Mezcladores Forzados MFM 200/500 

FORTE COMO
CONCRETO

> Pedestal com chave de partida
Base with On/O� key
Pedestal con Ilave de accionamiento

.

> Entrada livre de material com 
grade de proteção.
Free material entry with protection grill.
Entrada libre de material con enrejado 

 

de protección.

> O misturador é revestido 

The mixer is internally lined with high abrasion 
resistance steel and easy  maintenance.

El mezclador es revestido internamente por 
chapas de acero de alta resistencia a abrasión 
y de fácil reposición.

> Pás fabricadas em chapa lisa 
de aço carbono SAE 1045.
Blades manufactured in flat 

 

SAE 1045 carbon steel plate.
Palas fabricadas en plancha lisa acero 

 

carbono SAE 1045.

internamente por chapas de aço 
carbono de alta resistência à abrasão 
e de fácil reposição.  

Equipamento para produção de concreto com 
mistura tipo forçada. Possui sistema de pás 
fixas ao eixo central, com movimento 
somente ao redor deste. Entrada livre de 
material com grade de proteção. As pás são 
fabricadas em chapa lisa de aço carbono SAE 
1045. Sistema de acionamento do conjunto de 
mistura através de moto redutor de alto 
rendimento.

Equipment for concrete production type 
forced mixture supplied with central shaft 
fixed blade system, with movement just 
being revolved around this. Free material 
entry with protection grill. The blades are 
manufactured in flat SAE 1045 carbon steel 
plate. Drive system for a set of mixture by 
motor reducer with high performance.

Equipo para producción de concreto con mezcla 
tipo forzada. Posee sistema de palas fijas al eje 
central, con movimiento solamente alrededor 
de este. Entrada libre de material con enrejado 
de protección. Las palas son fabricadas en 
plancha lisa acero carbono SAE 1045. Sistema 
de accionamiento del conjunto de mezcla por 
medio de moto reductor de alto rendimiento.



Dados técnicos

Modelos 

MFM 200 MFM 500Technical data

Model | Modelo

Detalhes
Details | Detalles

 | Datos técnicos

Peso da máquina 
Machine weight | Peso de la máquina

Potência do motor 
Motor power | Potencia del motor

Capacidade máxima de produção de concreto por ciclo  
Maximum concrete production capacity per cycle
 Capacidad máxima de producción de concreto por ciclo
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Vista do sistema de mistura MFM 200
Mixing system view
Visión del sistema de mezclas

Abertura e fechamento da comporta manual
Manual opening and closing of discharge gate
Abertura y cierre de la compuerta manual

Vista do sistema de mistura MFM 500
Mixing system view
Visión del sistema de mezclas

Abertura e fechamento da comporta manual
Manual opening and closing of discharge gate
Abertura y cierre de la compuerta manual

Misturador Forçado MFM 200
Forced-action concrete mixer MFM 200

Mezclador Forzado MFM 200

Misturador Forçado MFM 500
Forced-action concrete mixer MFM 500

Mezclador Forzado MFM 500

Tensão de trabalho 

500kg

7,5 CV

0,2m³ ou 400kg¹

220V ou 380V²

1.300kg

20 CV

0,5m³ ou 1.000kg¹

220V ou 380V²
Voltage  | Tensión de trabajo 

Nota | Note | Nota
1) O valor que atingir primeiro. | Whichever value is reached first. | El valor que alcance por primero.
2) Equipamento produzido conforme a tensão de trabalho do cliente. | The equipment is produced according to customer’s voltage. | El equipo es producido conforme la tensión de trabajo del cliente.


